
STANDARD SCOPE RINGS - 34MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE
RINGS

The Badger Ordnance Low Scope Rings are optimized for use with current optics
and accommodate precision rifles with mid and heavy barrel profiles. They are
machined from 6061 T6 Alloy and Mil Spec Type III Hardcoat Anodized.  

Attributes

Name: 34MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE RINGS
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100042746
Mfr. No.: 306-140
Finish: Black
Height: 1.00''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: Low
Style: Tactical Rings
Delivery weight: 0.141kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 76mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für STANDARD SCOPE RINGS
BADGER ORDNANCE 34MM LOW (1.00") ALUMINUM
SCOPE RINGS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Badger Ordnance Low Scope Rings. Diese Ringe sind speziell für den
Einsatz mit modernen Optiken und Präzisionsgewehren konzipiert. Um die Sicherheit und optimale Nutzung des
Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du die Scope Rings nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Ringe auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre die Ringe an einem trockenen und kühlen Ort auf, um Korrosion zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die vom Hersteller empfohlenen Montagemethoden.
Stelle sicher, dass die Scope Rings ordnungsgemäß auf dem Gewehr montiert sind, um ein Verrutschen zu
verhindern.
Überprüfe die Höhe der Ringe, um sicherzustellen, dass sie mit deinem Zielfernrohr kompatibel sind.
Achte darauf, dass die Ringe nicht übermäßig angezogen werden, um Beschädigungen am Zielfernrohr zu
vermeiden.
Verwende bei Bedarf einen Drehmomentschlüssel, um die korrekten Anzugswerte einzuhalten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle Teile und Werkzeuge zur Hand hast.
Reinige die Oberfläche des Gewehrs, auf dem die Ringe montiert werden sollen.

Montage der Ringe

Platziere die Ringe auf der vorgesehenen Montagefläche.
Achte darauf, dass die Ringe parallel zueinander ausgerichtet sind.
Ziehe die Schrauben leicht an, um die Ringe in Position zu halten.

Anbringen des Zielfernrohrs

Setze das Zielfernrohr in die Ringe ein.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist.
Ziehe die Schrauben der Ringe gleichmäßig an, um eine gleichmäßige Druckverteilung zu
gewährleisten.

Überprüfung

Überprüfe die Montage und Ausrichtung des Zielfernrohrs vor der Nutzung.
Führe einen Test durch, um sicherzustellen, dass alles stabil sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Achte darauf, dass keine Teile im Müll landen, die die Umwelt schädigen könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt
gekauft hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, um eine schnelle
Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung von Produkten wie den Badger Ordnance Low
Scope Rings von größter Bedeutung sind. Halte dich an diese Richtlinien, um die besten Ergebnisse und eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for STANDARD SCOPE
RINGS 34MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE RINGS

Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance Low Scope Rings. This guide provides essential safety information,
installation instructions, and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively. Please read this
guide thoroughly before using the scope rings.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your optical device before installation.
Inspect the scope rings for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the scope rings for their intended purpose with compatible scopes.
Avoid overtightening the screws during installation, as this may damage the rings or the scope.
Regularly check the tightness of the scope rings to ensure they remain secure during use.
Do not modify the scope rings in any way, as this may compromise safety and functionality.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with the scope rings to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Align the scope rings with the mounting points on the rifle’s receiver.
Place the scope into the rings and adjust it to the desired position.
Securely tighten the screws on the scope rings using a torque wrench, following the manufacturer's
recommended torque settings to avoid overtightening.

Usage

Once installed, check the alignment of the scope and make any necessary adjustments.
Always ensure that the scope is securely mounted before using the firearm.
Regularly inspect the scope rings for wear or damage, especially after extended use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum and metal waste.
Do not dispose of the product in general household waste.
Consider recycling the product if possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's customer support resources.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your Badger Ordnance Low Scope Rings
responsibly and safely.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette
Badger Ordnance 34mm Low

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette Badger Ordnance 34mm Low. Ce produit est conçu pour offrir une
performance optimale lors de l'utilisation avec des optiques modernes sur des fusils de précision. Pour garantir votre
sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour sa fonction prévue.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit, car cela peut compromettre sa sécurité et son efficacité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas les spécifications de poids et de taille recommandées pour les optiques.
Assurezvous que les anneaux sont correctement installés avant chaque utilisation.
Évitez d'utiliser des outils inappropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager les anneaux.
Ne laissez pas le produit exposé à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques
défavorables.
En cas de chute ou d'impact, inspectez le produit pour détecter d'éventuels dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires : un tournevis approprié et un couplemètre.
Assurezvous que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation:

Placez les anneaux de lunette sur le rail de montage de votre fusil.
Alignez les anneaux avec le tube de visée et vérifiez que tout est bien positionné.
Serrez les vis des anneaux avec le tournevis, en utilisant un couplemètre pour respecter les
spécifications du fabricant.
Vérifiez que le tube de visée est bien centré et sécurisé avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation:

Avant chaque tir, vérifiez l'alignement et la sécurité des anneaux.
Utilisez le produit uniquement dans des conditions d'utilisation sécurisées et appropriées.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les anneaux de lunette dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, déposezle dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation des anneaux de lunette Badger
Ordnance, veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter un professionnel qualifié.

Conclusion



En suivant ce guide de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sécurisée et efficace des anneaux de
lunette Badger Ordnance 34mm Low. Pour votre sécurité et celle des autres, restez vigilant et respectez toutes les
directives fournies.

Merci de votre attention et bonne utilisation de votre produit!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli per
Ottiche Badger Ordnance

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli per Ottiche Badger Ordnance 34mm Low (1.00") in alluminio. Questa guida fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro
e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Gli anelli per ottiche sono progettati per un uso sicuro su fucili di precisione.
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente gli anelli per segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare gli anelli per ottiche se presentano segni di danno o deformazione.
Assicurati che gli anelli siano installati correttamente prima di utilizzare il fucile.
Evita di sovraccaricare gli anelli con ottiche non compatibili.
Non tentare di modificare o riparare gli anelli in modo non autorizzato.
Utilizza solo strumenti appropriati per l'installazione e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione un piano di lavoro pulito e ben illuminato.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi esagonali.

Installazione:

Posiziona gli anelli sull'ottica e sul fucile in modo che siano allineati correttamente.
Fissa gli anelli al fucile utilizzando le viti fornite.
Stringi le viti in modo uniforme, evitando di applicare una forza eccessiva.

Verifica:

Controlla che gli anelli siano saldamente fissati e che non ci siano movimenti.
Effettua un test di mira per assicurarti che l'ottica sia correttamente allineata.

Uso:

Utilizza gli anelli solo in condizioni di utilizzo appropriate.
Segui sempre le normative locali relative all'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli anelli per ottiche devono essere smaltiti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalità di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi supporto.



Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente degli Anelli per Ottiche Badger
Ordnance. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Celowniczych STANDARD SCOPE RINGS BADGER
ORDNANCE 34MM LOW

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni celowniczych Badger Ordnance 34MM Low. Nasze produkty są zaprojektowane z
myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni celowniczych, aby zidentyfikować ewentualne uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj pierścieni celowniczych zgodnie z instrukcjami producenta.
Unikaj stosowania pierścieni, które wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Nie przeciążaj pierścieni celowniczych, aby uniknąć ich uszkodzenia lub awarii.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Sprawdź, czy pierścienie pasują do średnicy tuby celowniczej (34mm).

Instalacja:

Zdejmij wszelkie osłony z tuby celowniczej.
Umieść pierścienie na odpowiednich miejscach na szynie montażowej.
Użyj odpowiednich śrub do mocowania pierścieni, zgodnie z instrukcją producenta.
Dokładnie dokręć śruby, ale unikaj nadmiernego dokręcania, które może uszkodzić materiał.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, sprawdź stabilność montażu.
Regularnie kontroluj mocowanie pierścieni podczas użytkowania.
Używaj celownika zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając ekstremalnych warunków, które mogą
wpłynąć na jego działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i materiałów
metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE lub odwiedź stronę internetową producenta.



Dziękujemy za wybór pierścieni celowniczych Badger Ordnance. Zapewniamy, że przestrzeganie powyższych
instrukcji pomoże w zachowaniu bezpieczeństwa i efektywności użytkowania.
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STANDARD SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE
34MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE RINGS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnance 34mm Low (1.00") alumiiniset kiikarirenkaat. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallista ja luotettavaa tukea nykyaikaisille optiikoille. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä muiden laitteiden kanssa, jotka ovat yhteensopivia.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, sillä se ei ole leikkikalu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja optiikoiden käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kiikarirenkaat on asennettu tukevasti ja oikein ennen käyttöä.
Älä yritä avata tai muokata kiikarirenkaita itse.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennustyökalua.
Tarkista kiikarirenkaat säännöllisesti varmistaaksesi, että ne pysyvät kunnolla paikallaan.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa kuormitusrajaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä kiikarirenkaat tarkkuuskiväärin runkoon käyttäen suositeltua momenttiavainta.
Varmista, että renkaat ovat tasaisesti kiinni ja että optiikka on suorassa linjassa.
Tarkista, että kaikki pultit ja mutterit ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:

Kun tuote on asennettu, tarkista optiikan kohdistus ennen ampumista.
Käytä kiikarirenkaiden kanssa vain yhteensopivia optiikoita.
Älä käytä liiallista voimaa kiikarirenkaiden säätämiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä alumiini, jos mahdollista, tai vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki
turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asianmukaisesti.

Huomioitavaa
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet turvallisuusohjeisiin ennen tuotteen käyttöä.



Kiitos, että noudatat näitä ohjeita ja turvaohjeita. Turvallinen ja vastuullinen käyttö takaa parhaan mahdollisen
kokemuksen Badger Ordnance kiikarirenkaiden kanssa.



1.  

2.  

3.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
STANDARD SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE
34MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE RINGS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nízké montáže puškohledu Badger Ordnance. Tento výrobek je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění pro vaše optiky. Abychom zajistili bezpečné používání a ochranu
uživatelů, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození, které by mohly ovlivnit jeho
bezpečnost.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Používejte výrobek pouze na puškohledech, které jsou kompatibilní s montážemi Badger Ordnance.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice, abyste předešli zranění.
Ujistěte se, že montáže jsou pevně a bezpečně upevněny, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Při manipulaci s puškohledem buďte opatrní, aby nedošlo k nárazu nebo pádu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Umístěte montáže na puškohled podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby montáže byly umístěny na správných místech pro optimální výkon.
Pevně utáhněte všechny šrouby, ale dejte pozor, abyste je nepřetáhli, což by mohlo způsobit
poškození.

Používání:

Po instalaci proveďte testovací střelbu, abyste ověřili stabilitu montáže.
Pravidelně kontrolujte utahovací šrouby a ujistěte se, že jsou stále pevné.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu, jako je číslo modelu a datum zakoupení.



Tento dokument byl vytvořen v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by
sloužit jako užitečný průvodce pro bezpečné používání montáží puškohledu Badger Ordnance.


